Data Sheet: Session 1	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pɑsətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	Who took the  Garpesi?
	hu tʊk ðə gɑpəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Who took the  Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pɑsətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv mi ə gɑpəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	She held a  Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	Who took the  Teparsi?
	hu tʊk ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	Who took the  Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gɑpəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	Who took the  Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv mi ə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pɑsətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	Who took the  Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	Who took the  Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gɑpəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pɑsətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	Who took the  Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gɑpəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	Who took the  Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv mi ə pɑsətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	Who took the  Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 2	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 3	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 4	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1. 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	1. 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 5	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 6	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 7	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 8	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Data Sheet: Session 9	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 10	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Data Sheet: Session 11	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





Data Sheet: Session 12	Child’s name: __________ Date:______

	Trial #
	Target
(orthographic  transcription)
	Target (phonemic transcription)
	Production 
(phonemic transcription)
	Mark  KR  feedback 

	 Overall Correct?   

	Correct = 1
Incorrect = 0
	Fidelity


	
	
	
	
	
	
	Sounds
	Beats
	Smooth
	Model  correct?
	Feedback  at *
	KR Feedback?
	5 sec delay?

	1 [bookmark: _GoBack]
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	2 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	3 
	He gave me a Garpesi.
	hi geɪv  mi ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	4 
	I went to the Peetersa.
	aɪ wɛntu ðə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	5 
	She held a Pegarsi.
	ʃi hɛld ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	6 
	Can I have a Sarpeghee?
	kæn aɪ hæv ə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	7 
	It’s her Pesorga.
	ɪts hɜ pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	8 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	9 
	Who took the Teparsi?
	hu tʊk ðə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	10 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	11 
	I want a Tarsepee.
	aɪ wɒnt ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	12 
	There’s a Tegarpa.
	ðɛəz ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	13 
	I’ve got a new Sarpega.
	aɪv gɒt ə nju sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	14 
	She held a  Pesarti.
	ʃi hɛld ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	15 
	Who took the Torsepi?
	hu tʊk ðə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	16 
	I went to the Teseega.
	aɪ wɛntu ðə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17 
	I found a Teesepa.
	aɪ foʊnd ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	18 
	He gave me a Gasorti.
	hi geɪv  mi ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	19 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	20 
	Can I have a Sarpeta?
	kæn aɪ hæv ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	21 
	I want a Sarpeta.
	aɪ wɒnt ə sapətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	22 
	I went to the Getorsi.
	aɪ wɛntu ðə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	23 
	It’s her Garpesi.
	ɪts hɜ gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	25 
	There’s a Pesorga.
	ðɛəz ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	26 
	I found a Torsepi.
	aɪ foʊnd ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	27 
	She held a  Tarsepee.
	ʃi hɛld ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	28 
	I’ve got a new Gasorti.
	aɪv gɒt ə nju gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	29 
	He gave me a Parseta.
	hi geɪv  mi ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	30 
	Can I have a Teesepa?
	kæn aɪ hæv ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	31 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	32 
	I want a Pegarsi.
	aɪ wɒnt ə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	33 
	I went to the Teparsi.
	aɪ wɛntu ðə təpɑsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	34 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	35 
	I’ve got a new Teseega.
	aɪv gɒt ə nju təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	36 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	37 
	It’s her Peetersa.
	ɪts hɜ pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	38 
	I found a Sarpeghee.
	aɪ foʊnd ə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	39 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	40 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	41 
	I want a Pesorga.
	aɪ wɒnt ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	42 
	She held a  Torsepi.
	ʃi hɛld ə tɔsəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	43 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	44 
	I went to the Pegarsi.
	aɪ wɛntu ðə pəgasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	45 
	It’s her Getorsi.
	ɪts hɜ gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	46 
	Who took the Pegorta?
	hu tʊk ðə pəgɔtə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	47 
	I’ve got a new Sarpeghee.
	aɪv gɒt ə nju sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	48 
	He gave me a Peetersa.
	hi geɪv  mi ə pitəsə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	49 
	There’s a Garpesi.
	ðɛəz ə gapəsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	50 
	Can I have a Pesarti?
	kæn aɪ hæv ə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	51 
	I want a Teparsi.
	aɪ wɒnt ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	52 
	He gave me a Teesepa.
	hi geɪv  mi ə tisəpə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	53 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	54 
	Can I have a Geetesi?
	kæn aɪ hæv ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	55 
	I’ve got a new Parseta.
	aɪv gɒt ə nju pasətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	56 
	Who took the Tegarpa?
	hu tʊk ðə təgapə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	57 
	I found a Sarpeta.
	aɪ foʊnd ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	58 
	I went to the Tarsepee.
	aɪ wɛntu ðə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	59 
	There’s a Segorpa.
	ðɛəz ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	60 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɜ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	61 
	I found a Getorsi.
	aɪ foʊnd ə gətɔsi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	62 
	I want a Parseta.
	aɪ wɒnt ə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	63 
	She held a  Teparsi.
	ʃi hɛld ə təpasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	64 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	65 
	Who took the Garpesi?
	hu tʊk ðə gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	66 
	He gave me a Pesorga.
	hi geɪv  mi ə pəsɔgə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	67 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	68 
	There’s a Torsepi.
	ðɛəz ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	69 
	Can I have a Tarsepee?
	kæn aɪ hæv ə tasəpi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	70 
	I’ve got a new Sarpeta.
	aɪv gɒt ə nju sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	71 
	It’s her Teseega.
	ɪts hɛ təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	72 
	I’ve got a new Peetesa.
	aɪv gɒt ə nju pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	73 
	He gave me a Pesarti.
	hi geɪv  mi ə pəsati
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	74 
	I found a Pegarsi.
	aɪ foʊnd ə pəgasi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	75 
	Can I have a Tegarpa?
	kæn aɪ hæv ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	76 
	I want a Segorpa.
	aɪ wɒnt ə səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	77 
	She held a  Geetesi.
	ʃi hɛld ə gitəsi 
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	78 
	There’s a Gasorti.
	ðɛəz ə gəsɔti
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	79 
	I went to the Sarpeghee.
	aɪ wɛntu ðə sapəgi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	80 
	Who took the Sarpega?
	hu tʊk ðə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	81 
	I’ve got a new Garpesi.
	aɪv gɒt ə nju gapəsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	82 
	She held a  Getorsi.
	ʃi hɛld ə gətɔsi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	83 
	I found a Peetersa.
	aɪ foʊnd ə pitəsə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	84 
	Who took the Pesarti?
	hu tʊk ðə pəsati
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	85 
	I want a Teseega.
	aɪ wɒnt ə təsigə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	86 
	He gave me a Teparsi.
	hi geɪv  mi ə təpasi
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	87 
	It’s her Pegorta.
	ɪts hɜ pəgɔtə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	88 
	Can I have a Pesorga?
	kæn aɪ hæv ə pəsɔgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	89 
	I went to the Parseta.
	aɪ wɛntu ðə pasətə
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	90 
	There’s a Sarpeta.
	ðɛəz ə sapətə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	91 
	I want a Tegarpa.
	aɪ wɒnt ə təgapə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	92 
	It’s her Pegarsi.
	ɪts hɜ pəgasi.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	93 
	She held a  Gasorti.
	ʃi hɛld ə gəsɔti
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	

	94 
	I went to the Teesepa.
	aɪ wɛntu ðə tisəpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	95 
	There’s a Geetesi.
	ðɛəz ə gitəsi 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	96 
	I found a Sarpega.
	aɪ foʊnd ə sapəgə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	97 
	Who took the Sarpeghee?
	hu tʊk ðə sapəgi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	98 
	He gave me a Tarsepee.
	hi geɪv  mi ə tasəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	99 
	I’ve got a new Segorpa.
	aɪv gɒt ə nju səgɔpə
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	100 
	Can I have a Torsepi?
	kæn aɪ hæv ə tɔsəpi
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




